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KEGYELMES E N G E O I L M E B Ö L . 

íwiá l í Jiáubél, Piatekte O.toher ű-tk napja* 
ígor-ik • fateudöbéa. . 

B i t t, 

N é h a i I í . J ó s s í él felejthetett*G&ífaé^ és 
Király azon emlékezteti/ oszlopának fel emeltetés 
|e, niellyet mostan, uralkoűi ditsó'sségeg Fejedel-
»Űnk n*gy költséggé! érczból {intetett, az Etf Cs. 
Sir. f*lsége viffza jövetelének idejére halafzta-
ott, melly vagy ezen folyó holnap végén , vagy 
i' jövő November kezdetében fog következni. — 
. Az ide való PoJiciának EIfíüló'je , és a' Thare-
ta nevet viselő vitézi Akadémiának CnratoraBa-
í, S u m m e r a u Profeffor B i s fi i n g e r azon be-
*» Statistikájának első réfzét, «eIlyet ő az Aus-
»M «rák«s Csáfxársagrii kéfzitett, Ciitzíc S S 
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Felségének hé" mutatván igen kegyelmeden fogad-, 
t a , és meg lévén arról gyözettetve, hogy az min
den pallérozott embernek, 's kiváltképen minden 
Statusbeli tisztviselőknek igen fzükséges és hasz
nos munka legye'ri, a' nevezett Profeffor Urnák, 
nemtsak kegyelmes jó tettzé'sét tudtára adatni, ha
nem egyszersmind 600 forintból álló jutáim t ren
delni méltóztatott. 1 

Igei} nagy tudományú és érdemu hetses ha
zánkfia, a'BécsiApellatórium Judiciumnak egyik ne
vezetes tagja, Titt. K é i e r Z s i g m o n d Ur 
egy 60 mappából álló fzép Átlásat a' Supconyi 
Evangelicum Gymnasiumnak ajándékozta. 

A ' Fels.;, Kir. udvari Magyar Cancellariának 
egyik udvari Cancellistáj'át és esküit Nótáriusát 
H o d e r m a n n A n t a l Urat, fzép taíentomaira, 
jeles tehetségeire, faradhatatlan munkaffágára, a' 
Kir . fzolgálatban mutatott hivségcre, számos esz
tendőkig való hiv fzolgálatjára nézve Kir. Udva
ri Concipistaságra emelni méltóztatott Felséges 
Urunk. 

Alsó Austríában számos esztendőktől fogva 
nem völt a' fzott$ hegyeknek termése olly gaz
dag, és a' fzüret is olly áldott és bőv mint az 
idén. A' fzöllötbkék talán soha sem voltak annyi 
olly nagy és olly leves fűrt fzolló'kkel meg rakva 
mint az idén. Egy Rofzbach nevezetű A. Austriai 
helység fzó'llő hegyén olly nagy fürt fzölló'''talál
tatott, melynek hoffzasága 3, szélessége felül eey 
lábnyomnira tétetó'dik. A ' mirit beszélük, azon 
szőilőhepynek affzonya Eó' Csáfz. Kir. Felségének 
kivan avval kedveskedni. Nemtsak bf>'v, hanem 
igen jó fzüretek van az A. Austriai fzőllős gaz-
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dáknak; m é g i s mindazáltal a' számtalan uzsorá
sok miatt, az úgy nevezett hegyi új boroknak akó-
ja 24 sőt 30 forinton is el megyén, melly fzörnyű* 
uzsoralkodásnak, 's az abból következő nagy drá
ga ágnak el hárítására nézve, minden borral ke
reskedőknek pinczeikben lévő boraikra, ki vévén 
a' bor tsaplarosoknak és azoknak a' privatus em
bereknek boraikat, a' kik.azokat önnön iramok
ra vették, egy egy akóra 50 forint adót fzándéko-
zik a' Kormányfzék vetni. 

Az újonnan, kéfziltetett 25, 50, és ló© forin
tos bankó tzédulák, e' folyó October i-ső napján 
botsátattak folyamatba, mellyek mind mestersége? 
metzetésekre mind különböző színekre, mind szép 
ítempelekre nézve az eddig fabricalt bankótzédulá-
katfelülhaladják. A ' k é t elsőbb neműek külömböző' 
fekete színekkel vannak árnyékoztatva, a* 100 fo-
ríntosok pedig veres fzinnel ékeskednek. 

Lehetetlen vólfaképen azt a* fzörnyű tzélvészt 
le írni, mellyről a' múlt posta napon mi is emlé
keztünk ; lehetetlen azt a' sokkárt még határozni, 
a' mellyel az Bécsnek belső 's külső városaiban, 
múlató erdeiben, a' Duna szigeteiben, és a' körül 
belÖl fekvő helységekben okozott. A' belső város
ban a' Sz. Mihály temploma tornyát úgy meg ráz
ta , 's meg görbitette, hogy a' szoros meg visgá-
lás után azt el kell bontani, 's újonnan építeni; a* 
Sz. István templomának és egyébb templomoknak 
tornyait is meg rázta , a' Sz. Ágoston renden lé
vő fzerzetesek régi tornyát, mellynek elbontásá
ért 3000 forintot kívántak a' Bétsi átsmésterek, in
gyen a' főidre teritelte, 'a diribról darabra tör
te. Minden útzák terítve voltak a'házak fedeleiről 
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le ragadt tser epekkel és hl vert öv ig ablakoknak 
darabjaival; a' Ieg vastagabb kapukat is bé ron
totta a' fzörnyű fzél dühössége. 

A' Práter nevezetű mulató erdőben egyne
hány ezer élőfát, míg az olly vastagokat i s , a' 
mellyeket két ember fem ölelhetett volna által, 
vagy tövffstói együtt a' földből ki rántotta 's a' 
földhöz ütötte, vagy derékon el törte, vagy két
felé hasította, egy fzóval olly nagy pufztitást tett 
az a' kegyetlen fzelvéfz ebben a' fzep múlató er
dőben , mint midőn az ellenség a' más ellenség 
előtt egéfz erdőket le v á g , 's annál fogva az Ötet 
ütő ellenféget magához nem botsátja. A k ö r ü l 
belől ' fekvő helységekben is fok templomokat 's 
tornyokat le hányt , meg károsított, vagy a föld. 
fzineig le rontott, vagy a'házaknak héjazat jáit fzél-
lyel horta, öfzveiördélte s. a. t. Az illy nagy fze-
rentsétlenség közt nagy fzerentse vol t , hogy nem 
nappal, hanem éjjel dühösködött ez a'halhatat
lan fzélvéaz, másként igen sok embert meg öldös
tek , 's meg febesitettek volna, a' hazák fedelei
ről le hullott tserép, tégla, üveg ablakok házak 
fedelézetei j és az erdőkön le döllött fák. Ettől a' 
dühös fzéltől okoztatott kár egyedül Béts váró
fában hat millió forintnál töbre teleltetik. A Ba-
rometrum, a' tett próbák fzerent, földindulásra 
mutatott, és az ezt visgaló Tudósok azt allattyak, 
hogy a* föld meg rendüh'gét egyedül ez a' nagy 
fzélvesz fordította el Bécs városától. 

H a d i T u d ó s í t á s o k . 

K o p p e n h á g a o s t r o m o l t a t á s a h i s t e -
T i á j á n a k t e v áb b i f e l y t a t á s a . Mivel az 
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•stromlás cl kezdődése eló'tt a' Peblingerből a* 
városba tsatomákon folyó édes vizet az ostromló 
ellenség egéfzlen el zárta, vizek sem volt az őri
ző katonáknak és lakosoknak a' tűz oltásra ele
gendő, a' tííz óltó alkotmányokat is öfzve tör
delték a' bcmbi golyóbisok, és a' tűz oltókat is 
rész szerént meg öldösték, rész szerént meg sebe
sítettek a' városba hullott lűzesgolyóbisok, kártá-
tsok és azok az Anglusoktót talált új rakéták is , 
mellyeknek egyik végén 3 vas ágak, és puskapor
ral nicp, töltve voltak a' házaknakfedeleikbe akad
ván, a' tiiz lángot annyira ki terjesztették', hogy 
azt oltani- sem lehetett.— A' fzerentsétlen lako
tok közzűl 2000 embernél több vefzett e l , és 

'700 6ebbe í s t ek 1 vitettek az ispotályba gyógyítás 
végett. A' Koppenhágai Universitesbeli nagyhírű 
nevű Hrofessornak H o r n e m a n n Urnák három 
fzép hajadon le anyait holtig való fzerentsétlen: 
ségre juttatta egy édes attyok házába esett bom-
bi golyóbis, melly egyiknek mind a' két lábát,a' 
más kettőnek egy egy lábát el sodrottá. — A z 
Atnálienburgba esett tüzes gslyóbis a 'Korona her-
czeg Generál Adjutánsának egyetlen egy fiatskáját 
agyon ütötte. A' meg gyulladott házakból-azutzák-
ra ki futott boldogtalan lakosok közzül íok szá
zat a' tüzes golyóbisok és kártátsok vertek agyon. 
Sokan a' pintzékbe rejtették magokat, de azokban 
sem maradhattak meg épségben. — Sokan a' Chris-
tián nevezetű kastélyba és kikötő helybe futottak 
életeknek meg tartása végett, a' kereskedők is 
oda horták féltőbb portékaikat, de ott sem mene
kedhettek meg az ellenség eméfztő tüzétől, töbk 
kárt vallottak hat millió tallérnál. De ki tudsá 
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azon szörnyű yefzedelmet voltaképen írni, a'mely
be azon Királyi rezidentiának ártatlan lakosit a' 
kegyetlen BVittusokn'ak fösvénysége ejtette. Nem 
hifzem, hogy a' régi Trójának vefzedelme Kop
penhága városának vefzedelménél nagyobb, és 
szörnyűbb I*tft volna, 

A'városnak ifly vefzedelmes á|lapatban valé 
fetrengése között is lehetetlen azt a' vitézi bátor
ságot , azt a' házai forró fzeretetet vóltaképen le 
írni, mellyeket az oda való katona őrizet és fegy
veres polgárok Koppenhága védelmezésében mu
tattak. Neyezeteffen a' Királyi vadáfz sereg, 
mellynek nagyobb réfze az oda való fó'Oskolabé-
li tanuló ifjakból állolt, a' kik közül 60 nan hul
lottak el. Az ágyúzó sereg, a'jelen volt tartomány-
beli katonaság és ennek tifztjei is igen ditsirete-
sen viselték magokat, és mindent, a' mit az 6'ha
zafiúi köteleffégek, és a' Királynak tartozú jobbá
gyi hiységek töllök kivánhattak, fzoroffan végbe 
vitték, és azután adták fel magokat és a' várost 
az ostromló ellenségnek, midőn minden védelme
z ő efzközeiktől meg fosztattak, és avval rettentet
tek volna az ellenségtől, hogy ha a'várost önként 
fel nem adják, reá rohanáffal fogják azt meg venni, 
éá akkor semmi kornak és nemnek nein kedvez
nek, hanem mindent minden külömbség nélkül meg 
öldösnek. Erre a' kegyetlen vér ontásra a' Berg-
Skotuskatonák önként ajánlották magokat. 

Az Átbis folyóvíz alsóbb frSrny éli erői jött tu
dósítások illyenképen' adják elő Koppenhágának 
ezen veszedelmes állapalját: 

„Koppenhágának fzomorú sorsa minden em
beri érzékenységgel biró ember szivét szomorú-
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i tággal és az Anglusok ellen való boffzusággal 'a 
haraggal töltötte bé. Minekutánna Generál P e y-
m a n n azon Kir . rezidentziának Kórmányozója 
az Anglus hajósereg Admiraljának, és a' Zelán-
diáha ki fzállott Ánglus hadi nép. Vezérjenek írá
sokra, mellyben a' Dániai egéfz hajóseregnek ál
tal adattatását kívánták, tagadóképen felelt, és mind 
a' katona örizetet, mind pedig a' lakosokat azon 
városnak utolsó tsepp vérekig leendő védelmezé-
sére buzdította volna , September 2-ifc napján es
teli 8 órakor, az Anglusok 70—80 mozsár ágyúból, 
bombikkaL's tüzes golyóbisokkal kezdettek a' várót 
ostromlásához, melly minekutánna 24 óráig fziinet-
lenűl tartott volna , az ellenség vezérjei Generál 
P ê y m a n' t a' Capitulatióval meg kinálták, de ó'tet 
a>ra sem igfretekkel, sem ferijiegetődzéseikkel nem 
bírhatták. Azután ismét hozzá kezdettek az os
tromláshoz, melly 48 óráig fzakadatlanúl tartott; 
akkor ismét meg kínáltak a' nevezett Dánus ve
zért a' capitulatióval, mellyet ő, a' városnak vég» 
80 vefzedelemb&n való forgását ízemlélvén el is fo
gadott, és a' 15-ik Septenberi Holsteini tudósítá
sokhoz képest, vélek következendő tzikkelyekben, 
egyezett meg : 

1. Tzik. Mihelyt a,' jelenvaló Capitulatió kéz 
alá írás által meg erössittetik és helybe hagyat-
tátik, az Eő N/ Britanniai Kir. Felségének hadi 
seregei a' Koppenhágai várat el foglallyák. — 2. 
Tzik . A' Koppenhágai tengeri fegyveres tárház
ban Anglus hadi nép tétetó'dik bé vigyázatra, — 
3. Tzik . Minden rendbéli linea és hadakozó ha
jók, minden Dániai Királyhoz tartozó tengeri ké
születekkel, az azokhoz tartozó tárházakkal é« 



egyébb épületekkel együtt az Áng?us Admiráítoí ' , 
is fő vezértől ki nevettetendő Ánglus Commissa-
rínsoknak által fognak adattatni- T - 4- Tzik. Az 
Eő PT, 'Britanniai Kir. Felsége fzállitó hajóinak , 
ha a' fzükség kivánnya, a' Koppenhágai kikötő' 
helybe bé evezni szabad leken , és azokat a' ha-

efzközöket, 's ha'di seregeket, mellyek a' Ze-
landiai fzigetbe ki szállitattak, ismét hajókra fzál-
lilani. — 5. Tz ik . Mihelyt a* kikötőhely belső ré
széből a' Dániai hajók ki vitettetnek, vagy ezen 
Capitulatio kezdetétől fzátnlálrán hát hetek eltor-
gások alatt, vagy ha lehetséges lehet, még idejéb-
t e n , az Éő N. Britanniai Kir. Felsége hadi sere
gei a' várat, a' Dániai hadi népnek azon állapat-
bán fogják viffza adni, a' raellyben volt az Ánglus 
seregektől lett elfoglalfatásnafc idő pontjában. Egy
szersmind azon hat hetek alatt, vagy ha lehet , 
még iHéjébben is, hajókra fognak fzállitatni a' Ze-
landiai szigetben lévő Ánglus hadi seregek. —• 
6. Tzik. A' jelenvaló Capitulatiónak kéz alá Írás
sal való meg er&asítetése után mindjárt minden 
ellenségeskedések meg fognak fzünni a' Zelándiai 
Xzigetben. — 7 Tzik . Senki, akárki légyen is az , 
rheg nem bántattatik, ég minden közönséges , •« 
magáinos vagyonság méltó tekintetben fog tártá-
todui, a' fellyebb- emiilett linea V hadakozó hajó-
kön, és 'tengeri kéfziileteken kivül, a' mellyek a' 
köz békefíégpek meg kéfzüléséig az Eő N. Bri
tanniai Kir. Felíége oltalma alatt lefznek és ma
iadnak. Minden Dániai Kir. szolgálatban lévó' 
polgári és hadi tisztek, az egész Zelandiai sziget
i e n , tifzti hivataljaiknak fzakadatlanúl vuló foly
tatásukban meg hagyattatnak, és minden hiléze-
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tek m»g tétetletnek az eránt, hogy a'lsét nemzaj 
közt való egyeffég ós jó harmónia fenn tartatlat-
taffék. — 8- Tzik . Miiiden két réfzró'l hadi fog
ságba estek, minden feltételek nélkül adattattassa, 
nak yiffza egymásnak, és axok a' hadi tisztek, a' 
kik,, katona parolájokra botsattattak viffza, azok 
alól óldozjtattassanak fel. — 9. Tzik . Miaden An-
glusofchoz tartozó jószág, melly az ellenségeske
dés ideje alatt sequestrüm alá vettetett, adattat-
taffék a' bii tokosnak vifTza. — 10. Tz ik . A' je len, 
való Caphulatiót mind a;' két részről való ftp ve
zérek ratificállyák, és a' ratifíoatiókat, ma délben. 
12 órakor Ueréllyek fél. — K ő i t K o p p e n h á 
g á b a n S e p t é m b e r - 7 - i k n a p j á n , 1807-dik 
t s z t e n d ő b e n . 

Az Anglusoknak kezekbe esett Dániai ITotta, 
avagy hajó sereg 20 íinta hajókból, mellyek 60. 
70. 80 ágyukkal voltak fel fegyverkeztaítve, i6fre-
gatokból, 9 briggbó'l, 1 Spnerbó'I, 17 királyi és 8 
matrozi hajókbil, ia ágyú hordó hajókból, 6 ágyú
zó salupokból, és 6 mozsár ágyúzó hajokból, és 
5 úfzó 16—24 ágyúkkal terhelt battériákból állott, 
a' mellyeken lévő ágyúknak mintegy 3000 darab
ra megyén a' fzámok. — Minekutánna a' Köppen-\ 
hága fzerentst'tlen sorsáról, és Anglusoknak lett 
fel adattatatásáról való hir H o l k és S c h m e t -
t a u Grófok" által Kiéibe a' Dániai korona örökös
nek meg vitetett volna, ez lég ottan az első Sta
tus Mínistert Gr. Rernílorfot Allonába, maga Ge
nerál Adjutánsát Lindholnrot pedig Parisba kül
dötte. Az elsőbb l'onte-Corvo herczeggel(Bema-
tíotte Fr, lMa.-salIa!) már egynéhány conferentíát 
lartutt, és a' mint néhány közönséges újság leve-
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lek tartyák, Franczia és Dánia Országok köz,t olly 
offer*siva és defensiva alliantzia köttetett, melly 
fzerént a'; Franczia és Dániai hadi seregek Fran-
tzia Vezérek alatt öízve kapcsoltatván a' Zelán
diai fzigetben lévő Brittusok ellen ménnek, 's őket 
onnan ki hajtani igyekezni fognak. Frantzia Or
szág ellenken a' Dániai Királynak minden Statu
sait garantirozza, az az, azoknak meg maradá
sokért a' váltságot magara vette. — Az Anglus ve
zérek és Generál P e y m a n közt tett Capitulati-
ót sem a' Dániai Király , sem a' Korona herczeg 
el nem fogadták, 's helybe nem hagyták. 

Ugy láttzik, hogy a* mostani külső dolgokra 
ügyelő ministernek C a n n i n g olly principium-" 
mai bi r , mint a' millyennel birt vala néhai P i t t 
minister. Ennek mindenkor a'forgott a' nyelvén, 
h o g y A n g l i á n a k e n g e d e l m e n é l k ü l 
s e m m i E u r ó p a i h a j ó n a k s z a b a d n e l é 
g y e n a' t e n g e r r e k i e v e z n i . Ezt a' prin
cípiumot tartya minister C a n n i n g t s , e' végre 
foglaltatta el a* Dánia hajó sereget G a m b i e r Ad-
jnirál által; ezen , feltétellel küldötte, a' mint a' 
Londoni közönséges újság levelek magok meg 
jegyzik, C o l l i n g w o o d Admirálist a' T e ne d o-
s i fziget mellett volt, de a' Tilsiti békeffégután 
onnan a' Közép tengerbe evezett hajó sereg Orosz 
után, hogy avval is olly formán bánnyon,mint bánta' 
Koppenhágai kikötőhelyben talált Dániai hajóse
reggel; e' végre küldött Portugallia ellen egy "tit
kos expeditiót, hogy azon Ország hajó seregét is 
el foglaltattarra, és az Anglia tengeri erővel öfzve 
kaptsolhaffa. így adják ez« a- Hágai tudésitások 
is e l ő , a' hová küldött Liffzabónai levelek azt ál-
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látják, hogy a' Portugalliai Régens herczeg a'Lon
doni mínípterium ártalmas fel tételéről tudósít
tatván a' Tágus folyóviz torkánál sok védelmező 
intézeteket tétet. Az igaz, hegy a' Portugalliai 
tengeri erőt a' Dániaihoz hasonlítani nem lehet; 
mindazáltal az is számos, és nem alávaló linea 
hajókból és fregatokból áll. — Pétersburgból is 
azt irják, hogy Sándor Császár a* Croníladti ki
kötő helyben lévő Orosz hajóseregnek ki kéfzit-
tetésére pararitsolatot adott , hogy óda sokár t ib 
lériát küldött, hogy azoknak meg fzemlélégekre 
maga is oda utazott, és' hogy a' Balticum tenger
nek partyaira fzámos hadi népet hélyheztettetett, 
attól tartván, hogy a' Koppenhága alatt volt An
glus hajósereg oda fogna menni, és az Orosz ha- , 
jó sereget is oltalma alá veszi. Végtére azt is hir
detik a' Stralsundí tudósítások , hogy a' Svéciai 
Felséges Király is, a' ki ekkorig Anglia unszolására, 
's Anglia kedvéért hadakozott a' Francziák ellen, 
ki tanúiván a' Londoni Ministerium titkos poli-
ticáját, Ö Felsége is nagyon szorgalmatoskodik a' 
maga tengeri erejének illendő' állapatba leendő 
helyheztetésében. Ha igaz, hogy az Angliai je
lenvaló Ministeriurnnak fel tett tzéllya e z ; az is 
igaz, hogy a' Pétersburgi Csáfz. udvar közben-
iáróságát el nem fogadta , hogy a'közönséges bé-
kefségnek efzközléíére semmi hajiaridósága nín-
tseri, hanem hogy bizakodván tengeri nagy erejé
ben, és N. Britannia fekvésében, egéfz Európa el
len hadat viselni igyekezik, és ezen princípium
mal b i r : N o s t r a s a 1 u s b e 11 o e s t , p a c e m 
n o n p o s c i m'u s u 11 a m, az a?., m i v e 1 a' m i 
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b o l d o g s á g u n k a' h á b o r ú b a n á l l , s e m 
m i b é k e s s é g e t n e m k í v á n u n k . 

E r a n t z í a B i r o d a l o m . 

Minemű indulattal viseltefírk a' Párisi Ker-
mányfzék az Angliai Minisleriumnak Dániával, 
jievezeteffen Koppenhága varosával való b.'masá 
érint, a' Fr. officialis újság levélnek, az úgy neve
zett M o n i t ö r n e k azon jegyzéséből, meily több 
Német Orfzági , nevezetessen az Augsburgi újság 
leveleknek 28-ik Septemberi darabjában elő forr 
dúl, k i t^ t tz ik . — K o p p e n h á g a , úgymond a' 
Fr. Monitor , Anglus kézben vagyon. Ezeknek 
Zelandiába lett ki fzállások után 21 napokkal ca--
pitulált. Bámuláffal f<igja ezt a' hírt Európ» ven-
yi, hogy ez az erősség nem reguláris ostrom, ha
nem szörnyű ágyúzások által vételtetett meg, mely
nek következései szörnyűek voltak; a' városnak 
egy tfügy része pQrrá égett, sok aflfzonyok és ár
tatlan gyermekek vesztek eL kéntelen volt a' vár
beli Cornmendahs a' vér kiontasnak további el 
íávoztatása végett az ellenséggel capitulálni. " 

Kétség kjvüK nem fogja " ezt a' Capi-
Itiíitiót á' Dániai Király ratificalni. A' koro
na berezeg felette meg boffzonkodott , hogy a'-
t ornrinandirozó Generál a' néki adott natalomnak 
határán túl lépett. Méltó haragjának ki mutatásá
ra meg nem engedte, hogy Ĵ a c k s.o n Angiusmi-
srnsier eleibe mennyen, a' fegyver ereje által akar
ja az Ánglusok kezekből azt ki tsikarni, a'mit ok 
titkos megtámadás és pirulás állal tölle el vet
tek. — A' barátság allortzája alatt, minden fzit? 
és ok nélkül, minden had kenet nélkül el foglal-



tik a' Dániai thajóseiagat, és tábori eszközöket, Kop
penhágának «gy réfzét le égettek, és halált 's fé
lelmet terjesztettek a' tsendés békeffég*-,en élt la
kosok közt. Hogyha a' vél ik való illy kegyetion: 
bánás után Anglia ellen engeíztelhetetlenűt nem 
hadakoznak a' Dánusok, hogyha őket a' vének
től fogva a' gyermekekig, az Admirálistól fogva 
az utolsó hajós inasig nem egyenlő boflVUlíásnak | s 
gyülölségnek lelke élesíti , jaj a' Dánus nemzet
nek, valósággal meg fog szűnni lenni; mivel az 1 

Ő független*égéknek büntetetlen m e g sertésének" 
a' históriákban példája nem találíatlk, nínts o!ly 
ékesen fzőllő nyelv , a* melly azon igásságta-
lan tsélekedetet igasságessa' tehesse , meg iga
zíthass.!." ~-

,,Valamint a' fzáraz Európának nagyobb ré
sze , úgy Dánia Ország is el engedte magát tsá-
bittutni, mindenkor bizodaímatlansággal viseltetett 
Frantzia Orfzág eránt, és a' Londoni betsületes 
Kabinet igireteinek minden kifogás nélkül hitelt 
adott. Hogyha a' Dániai ármádia , az Anglusok 
kiszállásának idején nemííolsteinban, nem Schlea-
wigben, nem Jütlandban, hanem a' Zelandiaí fzi-
gethen állott vo lná , nem foglalták volná el Kop
penhágát olly könnyen. —• Azonközben épen nem 
kevelykedhetik ebben az expeditióban az Anglia? 
Ministerium, mivel az semmi nem egyébb, hanem 
egy minden vég nélkül való utállatos ofiobasági 
Azt akarták, hogy a' Frantziák a' Dániai hajóse
reg elfoglalásában meg akadályoztattafsanak. — 
Hát ugya» el foglalhatták volna é ők azt a' távot 
lévő Koppenhágai kikötő helyben olly könnyen? 
É« tegyük fol, hogy anbaii szsrentsések lettek-v&l-' 
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na , úgy de miként vihették volna a' Dániai ha
jókat a' Fránuia kikötő helyekbe ? " 

H A z t mondják, hogy az Anglus tengeri erő 
annál fogva 20-—30 hajóval meg öregbitetett! Hát 
nintsen e' az Anglusoknak elegendő hajójok. Nem 
is a' volt ezen expedícióban a' tzellyok, hogy a* 
Sundot el foglalhaffák, 's azt mint második Gibral
tárt hafznokra fordithaffák. Vagy talán áltól félt 
az Angliai Ministerium , hogy Franczia ürfzág 
maga erejét Dánia hatalmával meg fogja nagyob
bítani ? Ha ezt gondolták, valósággal haszontalan 
eszközöket válafztottak annak meg akadályozta-
tanára, Vagy engedtek volna Anglia fenyegetőd-
zéseinek a' D inusok, vagy nem; ha engedtek vol
na , mingyárt elfoglalták volna a' Frantziáka* 
Holsteini, Slesvigi, Jütlandi és Fioniai tartományo
kat, metlyek öszveséggel vétetvén, Dánia Ország
nak három négyed réfzét.teszikj vagy ellene ál
lottak volna Anglia feltételeinek, mellyet•»' Koro
na herczeg nemes gondolkozása módjától, és a' 
nemzet vitézi bátorságatói mindenkor várni lehe
tett. M i n d a' két esetben^ újabb ellenséget fzer-
zett Anglia ezen tselekédetével magának, és vagy 
meg bódult Foliticusok, vagy titkos ellenségei ad
hattak annak il!y tanátsot. Az emberiségnek min
denkor vigasztalására fzolgálhat az, hogy az illy 
igasbágtaldn tselekedetek. soha sem szoktak hasz
nosak lenni. Az Angliai Kabinet Dániának ba
rátságát örökössen elvesztette, a' Zelándiai fzige-
tet meg nem tarthattya, és ha onnan ki költözik, 
végképen bé zárattatik előtte a' Sundi szoros ten
ger, a' mely által tudniillik a' Német tenger a* 
Balticum tengerrel öfzve kaptsoltatík. — . S á n -
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d o r Csáfzár a' maga közbenjáróságával AngTiát 
meg kínálta , ezen nagy jótéteményre való vála-
fzadás helyett, azt a' tengett, a' mellyn?k szabad-
tságáért ez a' Fejedelém jót állott, meg támadták, és 
annak a' Hatalmaffágnak, mellyel a' polúica, ba
rátság, és szomszédtságáltal öfzve köttetve-vóltak, 
hajó seregét el lopták , és fő városát meg éget
ték. " 

„iKyen módon viffzonozták az Anglmok 'azt 
a' fzolgálatot,' mellyet az Orosz Birodalom min
denkor tett nékiek. Anglia utálatos tselekedeté-
nek fzépitgetésére, és annak meg mutatására, hogy 
Fr. Országnak Dánia ellen ellenséges feltétele lett 
volna va laha , soha semmi okokat fel nem lehet 
találni. Frantzia Orfzágnak hafzna , a* Nagy Na
póleon és a' Fr. nemzet dítsó'ssége, a'nemzeti tör
vények, az örökké való erkó'Itsi tudomány soha 
sem engedtek volna illy lépeseket tenni. A' Ze -
landia ellen küldött Angliai expeditió a 'vad, vak, 
és félénk Políticának gyümöltse , melly semmit 
sem calculál, semmire sem ügyel. Mi t használ te
hát a' ditsiretes Angliai Constitutio ? mit használ 
az olly Parlamentumnak hafzontalan kiál tozása, 
melly az^i l lyetén törvénytelenségeket meg en
gedi ." , 

T ö r ö k B i r o d a l o m -
Valamit a* közönséges újság levelek aT T í í -

siti békesség után az Orofz és Törők hadi fere-
gek közt történt tsatákról fzóllottak, mind azt 
a* Párisi officialia újság levél a' Monitor meg 
tzáfollya, 'sutánnaveti azon fegyver fzúnést, mel
lyet a' Tőrök nagy Vezér G a l i b E f f e n d i 7 



44* 

S e r g i » L a s k a r o ff Orofz, és G «i 11 e m t n p i 
Framzia Vezérek egymás közt kefzitettefc. 

Ez a' fegyverszünés a' következendő tzikke-
lyekhó'l áll i i) Tz ik . Ezen fegyverszünésnek kéz 
aláiráfsal való meg ero'ssitetése után mirigyárt a.' 
két Csáfzári Armadiáhak fó' vezérje>\ úgymint, ö 
Nagy'méltósága a* Nagy Vezér, és Eő Exceüen 
tziája M i c h e l s o n Orofz FŐ Vezér kötelesek; 
legyenek az ármadiáknak minden osztály seregei* 
hez Kueirokat küldeni a' végre, hogy mind a,'ket 
réfzrül, mind a' fzárazon unitul a' vizén, mind min
den folyóvizeken, lú>zoí«ég*lTen mindenütt,a'hol a' 
k*t Hat&lmaffágok hadi seregeik vannak, fzünnye-
nek az egymáífal való ellenségeskedések. — sr. 
T z . Minthogy a' F-5nyes Porta és az Orofz Biro
dalom egyenlő jós'ziyüséggel és indulattal kivánnyák 
a' békességet, és az egymáffal való barátságot; ar? 
ra való nézve mind a' két egyező réfz, mindjárt 
«aen fegyverszünésnek fcéz aláirásíal vat& meg 
erőífitetése után, meg hatalmazott biztosokat fogv 
nak ki nevezni, oly véggel, hogy ők, a* nákiek 
lég^jobban tettző/hé.ly#n a* beköffég munkájához 
fogjanak, "s, azt minél' él£bb lehet,- el is végezzék. 
Konyha a' békefspges alkudozásokalatt, valamely 
fzeremséilenségből nehézségek támadnának, éaí 
azokat barátságunk épen el intézni nem lehetne, 
ügy sem szünnyék me^ a'jövendő tavasz előtt a' 
fegyverfzunés, t. i. a' Sáfer holnap i-ső napjáig, 
a' ílegíra 1223-ik esztendejében (a* jüvó' i 8 ° 8 ' k i 
sfzteiidőben, Böjtmás Havának'2t-ik napja előtt.) 

(A' többi következik.) 

D . D. 8. 


